
Precision Single Stage Press

The Frankford Arsenal Precision Single Stage Press is designed for reloaders
who demand accuracy and efficiency while saving money by reloading spent
casings.

Built with rugged, high-quality materials, this press delivers the durability and
reliability Frankford Arsenal is known for. With years of innovation in the
reloading industry, this precision-engineered single-stage press is the result of
relentless craftsmanship and dedication—ensuring smooth, consistent
performance every time.

Attributes

Name: Precision Single Stage Press
Manufacturer: FRANKFORD ARSENAL
Product no.: EU2014062
Mfr. No.: 1218944
Color: Black
Delivery weight: 13.41kg
Shipping height: 335mm
Shipping width: 24mm
Shipping length: 455mm
UPC: 198700000717
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
Precision Single Stage Press
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Frankford Arsenal Precision Single Stage Press entschieden haben. Diese
Presse wurde entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Patronen zu helfen und dabei Präzision sowie Effizienz
zu gewährleisten. Um die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
die Presse verwenden.
Verwenden Sie die Presse nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet.
Tragen Sie bei der Verwendung der Presse immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Halten Sie Kinder und Haustiere während des Betriebs der Presse fern.
Überprüfen Sie die Presse regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie die Presse
nicht, wenn sie beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien in gutem Zustand sind, bevor Sie mit dem
Nachladen beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Munition, die für die Presse geeignet sind.
Vermeiden Sie es, während des Betriebs der Presse abzulenken oder Gespräche zu führen.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Gegenstände auf der Presse oder in der Nähe des Arbeitsbereichs
befinden, die zu Verletzungen führen könnten.
Führen Sie keine Reparaturen oder Modifikationen an der Presse durch, es sei denn, dies wird
ausdrücklich in der Bedienungsanleitung angegeben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Wählen Sie einen stabilen, ebenen Arbeitsplatz für die Montage der Presse.
Befestigen Sie die Presse sicher an der Arbeitsfläche, um Stabilität zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt montiert sind und fest sitzen.

Nutzung2.

Stellen Sie sicher, dass die Presse vollständig montiert und in gutem Zustand ist, bevor Sie mit
dem Nachladen beginnen.
Laden Sie die leeren Hülsen gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und die Funktionalität der Presse während des
Nachladens.
Nach dem Gebrauch reinigen Sie die Presse gründlich und lagern Sie sie an einem sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten Teile oder Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Materialien sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung der Frankford Arsenal Precision Single
Stage Press wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen wichtig sind, um eine sichere Nutzung der Presse zu
gewährleisten. Halten Sie sich an die Richtlinien und verwenden Sie die Presse verantwortungsbewusst.



Safety Instruction Guide for Frankford Arsenal
Precision Single Stage Press
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Precision Single Stage Press. This product is designed to provide
you with a reliable and efficient reloading experience. To ensure your safety and the optimal performance of the
press, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the press in a wellventilated area.
Keep the workspace clean and free of clutter to prevent accidents.
Ensure that the press is placed on a stable, flat surface.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while
operating the press.
Keep all tools and materials away from children and pets.
Regularly inspect the press for any signs of wear or damage.
Do not use the press for any purpose other than its intended use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of the press before use.
Do not overload the press beyond its specified capacity.
Always follow the manufacturer's instructions when reloading ammunition.
Keep hands and other body parts away from moving parts during operation.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the press.
If you experience any unusual noises or resistance while operating the press, stop immediately and
inspect for issues.
Store the press in a dry place when not in use to prevent rust and corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Unpack the press and all components from the packaging.
Inspect all parts for damage or missing items.
Follow the assembly instructions provided in the manual to correctly set up the press.
Secure the press to a stable workbench using the recommended hardware.

Usage2.

Read and understand the reloading manual before starting.
Prepare the workspace by organizing all necessary materials, including spent casings, powder, and
bullets.
Adjust the press settings according to the specifications for the type of ammunition you are
reloading.
Place the spent casing in the shell holder and ensure it is seated properly.
Operate the press smoothly and steadily, applying consistent pressure.
After reloading, inspect the finished ammunition for any defects before use.



Disposal Instructions
Dispose of any waste materials, such as spent casings and packaging, in accordance with local
regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash.
Contact your local waste management authority for guidelines on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the Frankford Arsenal Precision Single Stage Press,
please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or manual.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Frankford
Arsenal Precision Single Stage Press. Thank you for prioritizing safety while enjoying your hobby.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Prensa de Una Etapa de Precisión de Frankford Arsenal. Este producto está diseñado para
recargadores que valoran la precisión y la eficiencia. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue
las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre protección ocular adecuada al realizar recargas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Si sientes que el producto está defectuoso o presenta un problema, deja de usarlo inmediatamente y
contacta al soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Peligro de lesiones por piezas móviles.
Riesgo de quemaduras si se utilizan componentes calientes.
Posibilidad de contaminación si se manipulan pólvoras o químicos.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Siempre mantén las manos alejadas de las partes móviles mientras la prensa está en
funcionamiento.
Nunca toques componentes calientes sin protección adecuada.
Utiliza guantes y una máscara adecuada al manipular pólvoras o químicos para recarga.

Advertencias Específicas:

Este producto no está diseñado para ser utilizado por personas menores de 18 años.
Las mujeres embarazadas o personas con condiciones médicas deben consultar a un médico antes
de usar este producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Encuentra una superficie de trabajo estable y nivelada.1.
Asegúrate de que la prensa esté firmemente fijada a la mesa o banco de trabajo.2.
Verifica que todas las piezas estén completas y en buen estado antes de comenzar.3.

Uso:

Coloca la vaina vacía en la prensa.1.
Sigue las instrucciones específicas para el tipo de recarga que estés realizando.2.
Asegúrate de que el área esté bien ventilada mientras trabajas con pólvoras o químicos.3.
Después de cada uso, limpia la prensa para mantener su rendimiento y durabilidad.4.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y materiales peligrosos.
No tires la prensa a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, por favor, contacta al soporte de Frankford
Arsenal a través de los canales indicados en el manual del usuario o en el sitio web oficial.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de
recarga con la Prensa de Una Etapa de Precisión de Frankford Arsenal.



Guide de Sécurité pour le Presse Monostage
Précision Frankford Arsenal
Introduction
Merci d'avoir choisi le Presse Monostage Précision Frankford Arsenal. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. En suivant ces directives, tu
peux minimiser les risques et profiter pleinement de ton expérience de rechargement.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Utiliser ce produit uniquement pour son usage prévu, à savoir le rechargement de cartouches.
Garder le presse hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le presse dans des conditions humides ou mouillées.
Vérifier régulièrement l'état du presse pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Porter des lunettes de protection et des gants lorsque tu utilises le presse pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas surcharger le presse. Respecte les limites de capacité spécifiées dans le manuel.
Ne pas laisser le presse sans surveillance pendant son utilisation.
Éviter de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme du presse.
Ne pas utiliser d’outils ou d’accessoires non recommandés par le fabricant.
Assuretoi que le presse est correctement monté et fixé avant de commencer à l'utiliser.
En cas de défaillance ou de problème, débrancher le presse et contacter un professionnel pour
l'inspection.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisis un emplacement stable et bien éclairé pour installer le presse.1.
Fixe le presse à une surface de travail solide à l'aide des vis fournies.2.
Vérifie que le presse est de niveau avant de commencer à l'utiliser.3.

Utilisation

Prépare les douilles usagées en les nettoyant et en les inspectant.1.
Suis les instructions spécifiques du manuel pour le rechargement des cartouches.2.
Utilise les outils recommandés pour manipuler les composants du presse.3.
Après chaque utilisation, nettoie le presse pour maintenir son bon fonctionnement.4.

Instructions de Mise au Rebut
Ne pas jeter le presse à la poubelle avec les déchets ménagers.
Suivre les réglementations locales concernant l'élimination des produits électriques et électroniques.
Consulter les centres de recyclage locaux pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
du fabricant ou à contacter un point de vente agréé.



En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à un environnement de rechargement plus sûr et plus
efficace. Merci de faire confiance à Frankford Arsenal pour tes besoins en rechargement.



Guida di Sicurezza per l'Utilizzo della Pressa
Singola Precision Frankford Arsenal
Introduzione
La Frankford Arsenal Precision Single Stage Press è uno strumento progettato per i ricaricatori che richiedono
precisione ed efficienza. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la ricarica per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Indossa guanti protettivi per evitare irritazioni della pelle.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare la pressa; segui le specifiche del produttore per le capacità di carico.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona la pressa su una superficie piana e stabile.
Fissa saldamente la pressa utilizzando le viti fornite per evitare movimenti durante l'uso.
Assicurati che tutti i componenti siano ben assemblati e fissati.

Uso2.

Segui le istruzioni del produttore per caricare i bossoli nella pressa.
Regola la pressa secondo le specifiche per il tipo di munizioni che intendi ricaricare.
Esegui un controllo visivo dei bossoli prima di iniziare il processo di ricarica.
Completa ogni passaggio del processo di ricarica con attenzione e precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; verifica se ci sono programmi di riciclo disponibili.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di materiali pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, consulta le risorse disponibili online o rivolgiti al
tuo rivenditore autorizzato.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare la Frankford Arsenal Precision Single Stage Press in
modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi prendi sempre le dovute precauzioni
durante l'uso del prodotto.



Bruksanvisning for Precision Single Stage Press
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Frankford Arsenal Precision Single Stage Press. Denne pressen er designet for å gi deg
nøyaktighet og effektivitet når du lader om patroner. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst
les og følg retningslinjene i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar pressen utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr når du arbeider med pressen.
Kontroller at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke pressen hvis den er skadet eller mangler deler.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående lading av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Les og forstå bruksanvisningen før du bruker pressen.
Bruk kun hylser og komponenter som er anbefalt av produsenten.
Unngå å bruke pressen i fuktige eller våte omgivelser.
Ikke overbelast pressen; følg spesifikasjonene for maksimal belastning.
Hold fingrene og andre kroppsdeler unna bevegelige deler under bruk.
Hvis du opplever problemer med pressen, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert tekniker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av pressen:1.

Plasser pressen på et stabilt og robust arbeidsbord.
Sørg for at pressen er festet sikkert for å unngå bevegelse under bruk.
Kontroller at alle skruer og bolter er stramme før bruk.

Bruk av pressen:2.

Sett inn den aktuelle hylsen i pressen.
Følg trinnene for lading av patroner som er beskrevet i bruksanvisningen.
Kontroller at hver patron er riktig ladet før du fjerner den fra pressen.

Rengjøring og vedlikehold:3.

Rengjør pressen regelmessig for å unngå oppbygging av smuss og rester.
Smør bevegelige deler etter behov for å sikre jevn drift.
Oppbevar pressen på et tørt sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av brukte hylser og komponenter.
Unngå å kaste farlige materialer i vanlig avfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte
pressen. Du kan også besøke produsentens nettside for mer informasjon og ressurser.

Viktig informasjon
Hvis du oppdager at produktet er defekt eller farlig, rapporter dette til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Følg disse sikkerhetsretningslinjene for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med din Frankford Arsenal
Precision Single Stage Press.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla Prasy
Frankford Arsenal Precision Single Stage Press
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prasy Frankford Arsenal Precision Single Stage Press. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i skuteczne. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj prasy tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niewłaściwym użytkowaniem.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i w dobrym
stanie.
Pracuj w dobrze oświetlonym i czystym środowisku, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj wszystkie narzędzia i materiały w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt
domowych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny prasy, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie wkładaj rąk ani innych przedmiotów w obszar roboczy prasy podczas jej działania.
Używaj tylko odpowiednich materiałów do ładowania, aby uniknąć uszkodzenia prasy lub obrażeń.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania prasy i skontaktuj
się z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Umieść prasę na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że wszystkie śruby i elementy mocujące są odpowiednio dokręcone.
Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń mechanicznych przed pierwszym użyciem.

Użytkowanie2.

Przed rozpoczęciem ładowania amunicji, upewnij się, że wszystkie elementy prasy są w dobrym
stanie.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi ładowania amunicji, aby zapewnić bezpieczeństwo i
skuteczność.
Po zakończeniu pracy zawsze wyłącz prasę i oczyść obszar roboczy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowania i materiały zgodnie z lokalnymi przepisami o odpadach.
Nie wyrzucaj uszkodzonych lub nieużywanych części prasy do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania prasy, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego
korzystania z prasy Frankford Arsenal Precision Single Stage Press.



Precision Single Stage Press Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal Precision Single Stage Pressin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Lapsilla ei tulisi olla pääsyä latauspuristimeen
ilman aikuisen valvontaa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta laitetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, pois lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen osien lataamista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät latauspuristinta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä koskaan yritä purkaa tai muokata puristinta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ovat käden ulottuvilla ennen työn aloittamista.
Älä jätä puristinta valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse tasainen ja vakaa työpinta puristimen asentamiseksi.
Kiinnitä puristin tukevasti työpöytään tai muuhun pintaan, jotta se ei liiku käytön aikana.

Käyttö2.

Lataa tyhjät patruunat puristimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käynnistä puristin ja seuraa tarkasti prosessia varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Pysäytä puristin heti, jos huomaat ongelmia tai outoja ääniä.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse puristinta, hävitä se asianmukaisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet sähkö ja elektroniikkajätteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät Precision Single
Stage Pressiä turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Precision Single Stage
Press
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Precision Single Stage Press. Denna press är designad för att ge dig en
säker och effektiv återladdningsupplevelse. Det är viktigt att du följer dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder pressen.
Använd alltid pressen i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Håll pressen och dess delar borta från barn och husdjur.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av pressen.
Kontrollera pressen regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad press.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande ammunition och återladdning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor och komponenter som är avsedda för återladdning med denna press.
Se till att alla verktyg och tillbehör är korrekt installerade innan användning.
Låt aldrig pressen stå utan tillsyn när den är i bruk.
Använd inte pressen om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Följ noggrant instruktionerna för varje steg i återladdningsprocessen för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera pressen på en stabil och plan yta.
Använd skruvar eller klämmor för att fästa pressen om nödvändigt.
Kontrollera att alla delar är ordentligt monterade innan du börjar använda pressen.

Användning:2.

Följ dessa steg för att använda pressen:
Förbered hylsorna genom att rengöra dem noggrant.1.
Installera rätt verktyg och inställningar för den typ av hylsa du återladdar.2.
Laddningsprocessen bör ske långsamt och metodiskt för att säkerställa noggrannhet.3.
Kontrollera varje laddad hylsa innan du använder den i skjutvapen.4.
Rengör pressen efter varje användning för att säkerställa lång livslängd.5.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte använda hylsor eller kemikalier i vanliga sopor. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av
ammunition och farliga material.
Återvinn komponenter där det är möjligt, och se till att de hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller



din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du söker hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
Precision Single Stage Press. Tack för att du prioriterar säkerheten vid återladdning!



Návod k bezpečnému použití
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali lis Frankford Arsenal Precision Single Stage Press. Tento produkt je navržen pro ty,
kteří se věnují přebíjení nábojnic a vyžadují přesnost a efektivitu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon zařízení, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, tj. pro přebíjení nábojnic.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Udržujte pracovní prostor v čistotě a pořádku, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nefunkční.
V případě úrazu nebo nehody okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a funkční.
Nikdy nenechávejte stroj bez dozoru, když je v provozu.
Dbejte na to, abyste použili pouze doporučené materiály a příslušenství.
Při práci s lisem se vyvarujte nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit.
Při manipulaci s nábojnicemi a střelivem dodržujte všechny platné zákony a bezpečnostní normy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Umístěte lis na stabilní a rovný pracovní stůl.
Ujistěte se, že je stroj pevně upevněn, aby se minimalizovalo riziko pohybu během používání.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice řádně utaženy.

Použití:2.

Před začátkem práce se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Nasaďte ochranné brýle a rukavice.
Vložte prázdné nábojnice do lisu dle pokynů výrobce.
Pomalu a opatrně stlačte páku lisu, abyste přebíjeli nábojnice.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte pracovní prostor a stroj.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně recyklovány nebo zlikvidovány.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pokud máte podezření, že produkt může být
nebezpečný, obraťte se na příslušné úřady nebo organizace, které se zabývají ochranou spotřebitelů.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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